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1 Ar valstybėje narėje numatyti „teisės aktuose nustatyti delspinigiai“? Jei
taip, kaip „teisės aktuose nustatyti delspinigiai“ apibrėžti šioje valstybėje
narėje?
Taip. Teisės aktuose numatytos palūkanos apibrėžtos Vokietijos Civilinio kodekso (Bürgerliches Gesetzbuch,
BGB) 246 skirsnyje. Jeigu palūkanos už skolą mokamos pagal įstatymą ar pagal teisinę sutartį, palūkanų norma
yra keturi procentai per metus, jeigu nenumatyta kitaip.

2 Jei taip, koks yra jų dydis arba norma ir koks jų teisinis pagrindas? Jei
numatytos skirtingos delspinigių normos, kokiomis aplinkybėmis ir
sąlygomis jos taikomos?

Teisės aktuose numatytų
palūkanų suma / norma

Teisės aktuose numatytų palūkanų taikymo
kriterijai
(jeigu būtina) Teisinis pagrindas

4 proc.

Įprastos palūkanos, jeigu nėra taikomos
specialios nuostatos, kuriomis nustatoma
kitaip, arba jeigu nesudarytas susitarimas
nesilaikyti šios normos

Vokietijos Civilinio kodekso 246
skirsnis

5 proc.

Dvišaliams komerciniams sandoriams (išskyrus
delspinigius), jeigu nėra taikomos specialios
nuostatos, kuriomis nustatyta kitaip.

Vokietijos Prekybos kodekso
(Handelsgesetzbuch, HGB) 352
skirsnis

5 procentiniai punktai,
pridedami prie pagal
Vokietijos teisę nustatytų
bazinių palūkanų (*)

Jeigu besiskolinantysis nevykdo įsipareigojimo
išmokėti skolą

Vokietijos Civilinio kodekso 288
skirsnio 1 dalis

9 procentiniai punktai,
pridedami prie pagal
Vokietijos teisę nustatytų
bazinių palūkanų (*)

Jeigu besiskolinantysis nevykdo įsipareigojimo
vykdyti mokėjimo prašymą ir jeigu jis nėra
pagrindinės teisinės sutarties šalis.

Vokietijos Civilinio kodekso 288
skirsnio 2 dalis

5 procentiniai punktai,
pridedami prie pagal
Vokietijos teisę nustatytų
bazinių palūkanų (*)

Jeigu vartotojas nevykdo vartojimo kredito
sutarties, nebent buvo sudaryta turto įkeitimo
sutartis

Vokietijos Civilinio kodekso 497
skirsnio 1 dalies 1 sakinys

5 procentiniai punktai ar 9
procentiniai punktai
pridedami prie pagal
Vokietijos teisę nustatytų
bazinių palūkanų (*)

Piniginė skola nuo datos, nuo kurios
pradedamas bylinėjimasis (ieškinio įteikimas /
šaukimas į teismą), anksčiausiai nuo mokėjimo
termino

Vokietijos Civilinio kodekso 291
skirsnis

https://e-justice.europa.eu/home_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how_lt
https://e-justice.europa.eu/topics/taking-legal-action/where-and-how/interest-rates_lt
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5 procentiniai punktai,
pridedami prie pagal
Vokietijos teisę nustatytų
bazinių palūkanų (*)

Jei tai yra teisinės išlaidos, nuo prašymo
įvertinti išlaidas gavimo dienos ir nuo
mokėjimo termino, jeigu prašymas nėra
privalomas nuo nutarties paskelbimo dienos.

Vokietijos Civilinio kodekso
(Zivilprozessordnung, ZPO) 104
skirsnio 1 dalies 2 sakinys.

2 procentiniai punktai,
pridedami prie pagal
Vokietijos teisę nustatytų
bazinių palūkanų (*), tačiau
ne mažiau kaip 6 proc.

Jei tai yra sandoriai, kuriems naudojami čekiai
arba vekseliai ir pagal kuriuos nacionaline
valiuta apmokamiems čekiams ar vekseliams
taikomos tik didesnės kaip 6 proc. teisės
aktuose numatytos palūkanos

Vokietijos čekių įstatymo
(Scheckgesetz) 45 ir 46
straipsniai;
Vokietijos vekselių įstatymo
(Wechselgesetz) 28, 48 ir 49
straipsniai

* Pagal Vokietijos teisę nustatyta bazinė palūkanų norma – tai NE tas pats, kas ECB nustatyta palūkanų norma.
Išsami informacija apie jų apskaičiavimą pateikta 3 klausime.

3 Ar prireikus yra papildomos informacijos apie tai, kaip apskaičiuoti teisės
aktuose nustatytus delspinigius?
Pagal Vokietijos teisę nustatyta bazinė palūkanų norma – tai ne tas pats, kas ECB nustatyta bazinė palūkanų
norma. Ji apskaičiuojama pagal Vokietijos Civilinio kodekso 247 skirsnį ir keičiama kiekvienų metų sausio 1 d. ir
liepos 1 d. Bazinės palūkanų normos apžvalga pagal laikotarpį pagal Vokietijos Civilinio kodekso 247 skirsnį
pateikiama vokiečių ir anglų kalbomis šiuo adresu:

https://www.bundesbank.de/de/bundesbank/organisation/agb-und-regelungen/basiszinssatz-607820

Pagal Vokietijos Civilinio kodekso 289 skirsnį už delspinigius jokios palūkanos nėra skaičiuojamos (sudėtinių
palūkanų draudimas).

4 Ar galima internete nemokamai susipažinti su minėtu teisiniu pagrindu?
Vokietijos Civilinis kodeksas vokiečių ir anglų kalbomis pateikiamas šiuo adresu:

http://www.gesetze-im-internet.de/bgb/index.html

Kiti minėti įstatymai ir teisės aktai vokiečių kalba pateikiami šiuo adresu:

http://www.gesetze-im-internet.de/zpo/index.html (Civilinio proceso kodeksas taip pat pateiktas anglų kalba)

http://www.gesetze-im-internet.de/hgb/index.html (Prekybos kodekso dalis taip pat pateikta anglų kalba)

http://www.gesetze-im-internet.de/scheckg/index.html (Čekių įstatymas)

http://www.gesetze-im-internet.de/wg/index.html (Vekselių įstatymas)

Paskutinis naujinimas: 18/03/2024

Šio puslapio turinį nacionaline kalba tvarko atitinkamos Europos teisminio tinklo kontaktinės įstaigos. Vertimus atliko Europos
Komisijos tarnyba. Į kompetentingos nacionalinės institucijos originale įvestus pakeitimus vertimuose gali būti neatsižvelgta.
Nei Europos teisminis tinklas, nei Europos Komisija neprisiima atsakomybės ar įsipareigojimų dėl šiame dokumente pateiktos
arba nurodytos informacijos arba duomenų. Daugiau informacijos apie už šį puslapį atsakingos valstybės narės autorių teisių
taisykles rasite puslapyje „Teisinė informacija“.
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